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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n°® 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant I'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le réglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifies présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a I'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 uber die Freigabe der historischen Archive der Europdaischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geandert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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EXPLANATORY MEMORANDUM

The consultations which have taken place between the European
Economic Community and Norway, according to the rules set out in the
Framework Agreement on Fisheries negotiated between the two parties,
have resulted in agrecment between the two delegations about fishing
rights for the year 1979 for each party in the waters of the other.
Furthermore consultations between thé European Economic Community,
“'Norway “and~ Sweden “about regulatory measures for fishing in Skagerrak
and part of Kattegat. have resulted in agreement between the threc
delegations about quotas to each party for certain fish stocks oc:urring

in these areas.

It is the purpose of the two Regulations proposed hereby to
establish a regime allowing Norwegian vessels to fish in the Community
fishery zone in accordance with the agreements reached during the
said consultations. The arrangements provided for in these Regulations
are based upon the attached Agreed Records of the conclusion of ithLe
consultations. Since the interim regime under which Norwegian vessels
are authorised to fish at present in the Community's rishery zone
(Repulation (EEC) no. 3150 /78) expires on 28 February 1979 it is
necessary that a new regime is adopted before that date if an interruption
of the reciprocal fishing activities between the Community and Norway

is to be avoided.

In order to respect this time limit the Commission proposes th-t
the proposed regime be established initially by an interim Regulation
ori the basis of Article 103 of the Treaty and subsequently replaced
by a Regulation adopted under Article 43. The Commission therefore

submits at the same time proposals for two Regulations.

The Council is invited to adobt the Regulation based upon Article
103 before 28 February and to adopt the second Regulation based upon
Article 43 as soon as possible after having consulted the European

Parliament,
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COUNCIL REGULATION (EEC)

laying down for the period 1 January to 31 December
1979 certain measures for the conservation and
management of fishery resources applicable to vessels

flying the flag of Norway.

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

. Having regard to the Treaty estabiishing the European Economic Community, and

in particular Article 43 thereof,
Having regard to tne proposal from the Commission,
Having regard to the opinion of the European Parliament (1),

"Whereas on 3 November 1975 the Council adopted a set of resolutions concerning

certain external and internal aspects of the common fisheries policy;

Whereas the Community and the Kingdom of Norway have negotiated a Framework

Agreement on fisheries:
Whereas the Commission has submitted the Agreement to the Council for approval;

Whereas the Commurity and Norway have held consultations concerning their
reciprocal fishing allocations for 1979;

.
Whereas during these consultations the delegations agreed to recommend treir
respective authorities itnat they fix certain catch quotas for 1979 for vossols

ol the other party;

- nereas delegations from tne Community and Canada have aireed to recommind Lroi:
4uenoritic s that chey coordinate their decisions on the allocations to oo

Jiven to third parties of certain joint. stocks of fish and prawn in Davis
Strait and Baffin Bay:

/-




-2 -
Whereas the two delegations have agreed to reccmmend their
authorities that they allocate to Norway 5.016 ionnes of ihe said
joint stock of prawn of which a specified pari is to be taken in

the Community zone;

Whereas the Azrcement of 19 Decemover 1966 between Denmark, Norway anc
Sweden about mutual access to fisning in Skagerrak and Kattegat -
provides that eachk party shall grant access to fishing by vessels of
the oiher parties within its fishing zone in Skagerrak and part of

Kaittegat until 4 nautical miles “rom bacelines;

Whereas under this Agreement the Community, Norway and .

Sweden have consulted about regulatory measures for fishing in the area
covered thereby;

Whereas in this context the parties have also consulted about

regul atory measures for certain fish stocks occurring in an area

falling within both Skagerrak and Kattegat.

Whereas during these consultations delegations have agreed to recommend

their respeciive authorities to introduce catch limitations for

certain species in these areas;

Whereas the proposcd catch limitations consist of quotas to each party

which are not subdivided on the fishing zones of the parties;

Whereas the Fishery Agreement cf 1964 between tne United Kingdon and
Norway provides that Norwegian‘vessels are authorised to fish ...~
dogfish and vasking shark in certain areas betweer. 6 and 12 nw.. ~-1

miles from the naselines of the United Kingdom;

Whereas bv Council Reaqulation (EEC) No. - /792

the messures 1ald down in the present Regulation have been adopuad an
antorim meaoures pending their inclusion in the common agriculiura’

policy bny ihe adoption of a Regulation under Article 43 of the Jreaty,
HAS ADUPPL/ THIS REGULATION: '

(1) 0.J.

’ (2) O.J.
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Article 1

1. 7 Flshlng by vessels flylng the flag of Norway 1n the 200 miles
zone of the Member States in the North Sea, Skagerrax, Kattegat,
the Baltic Sea, the Labrador Sea, Davis Strait, Baffin Bay and the
Atlantic Ocean north of 43°00' N _ ,

~ shall be authorised in 1979 for the species
mentioned in Annex I within the geographical and quantitative
limits laid down' therein and in accordance with the conditions

laid down in this Regulation.

2. Fishing authorised under paiagraph 1l shall be limited to the parts
- of the 200 miles fishing zone 1lying seawards of 12 nautical miles
from the base-lines from which the territorial seas of Member States

are measured with the following exceptions:

a) fishing in the Skagerrax is allowed seawards of 4 nautical miles
from the base-lines of Denmark.

b) fishing for dogfish and basking shark is allowed in the areasdefined in
Annex II, ) a

3. Notwithstanding paragraph 1 unavoidable by-catches of a specivs Tor
which 10 quota is established in a zone shall be permitted within tue

limits fixed in the conservation measures in force in the zone conceri.cd.

4. By-catches in a given zone of a species for which a quota is

established in that zone shall be counted against the quota concerrica.
Articie 2
1. Vessels fishing under the quotas'éstablished in Article 1 shall

comply with the conservation and control measures and all other provisions

governing fishing in the zones referred to in that Article.

e

g
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2e Vessels referred to in paragraph 1 shall keep a logbook in which

the following information is to be entered:

- when fishing in areas other than division XIV as defined by the
International Council for the Exploration of the Sea, hereafter referred '
- to as "ICES division" and zones 0 + 1 as defined in the Annex to the '
Convention establishing the International Commission for North-West = S

Atlantic Fisheries, hereafter referred to as "ICNAF zones", the o ;

b s

information specified in Annex III; . : . E !

f-when fishing in ICES division XIV and ICNAF zones 0 + 1 the information
specified in Annex V.

3. . Vessels referred to in paragraph 1 shall transmit to the Commission
~ when fishing in areas other than ICES division XIV and ICNAF zones 0O + 1
the information‘Specified in Annex IV; ' o

" = when fishing in ICES d.1v1310n XIV and ICNAF zones 0 + 1 the information .
spec1f1ed in Annex VI. -

e rhetiss

This mfomatlon is to be transmitted accordmg to the rules set out
in the approprlate Annex,

i Mmidsoniis
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4. The regisiration letters and numbers ¢f the vessels referred to in

paragraph 1 must be clearly marked on the bow of the vessel on both sides.

Article 3

1. Fishing within ICES division XIV and ICNAF zones 0 + 1 under the quotas
established in Article 1 shall be subject to the holding on board of a
licence issued by the Commission on behalf of the Community and to the

observance of the conditions set out in the licence.

2. The delivery of licences for the purpose of paragraph 1 shall be subject

to the condition that the number of licences valid on any one day shall
not exceed:

; 8 for fishing halibut, Greenland halibut and redfish;

13 for fishing Northern deep-water prawn (Pandalus borealis),

3. Each licence shall be valid for one vessel only. When two or more vessels

are taking part in the same fishing operation, each vessel shall be in

possession of a licence.

4. Licences may bte cancelled with a view to the issue of new licences.

The cancellation shall take effect from the‘date of the surrender of +the
licence +to the Commission,

5 Licences issued pursuant to Regulation (EEC)No. /79

shall remain valid if so requested by the Norwegian authorities.

Article 4

When an application for a licence is submitted to the Commission, the
following information shall be supplied:

o/

~
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(a) name of thc vessel;

(b) registration number;

(c) external identification letters and numbers;
(d) port of registration;

(e) name and address of the owner or charterer;
(f) gross tonnage and overall length;

(g) engine power:

(h) call sign and radio frequency;

(i) intended method of fishing;

(j) intended area of fishing;

(k) species for which it is intended to fish;

(1) period for which a licence is requested.
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Article 5

Fishing for the quotas referred to in Article 1 for mackerel in
ICES division IV South of 60° N is not allowed before 15 August 1979.

Article 6

Fishing for the quotas referred to in Article 1 for blue'ling, ling,
tusk, Greenland halibut, halibut and redfish is only allowed by use of

the method commonly known as "long-lining'".

Article 7T

Fishing in Skagerrak for the quotas referred to in Article 1 is

subjéct to the following provisions:

l. Directed fishing for herring is prohibited from 1 January to 31 March
1979 and from 1 October to 31 December 1979;

.2+ Directed fishing for herring for purposes other than human consumption
is prohibited;

3. The use of trawl and purse seine for the capture of pelagic species

is prohibited from Saturday midnight to Sunday midnight.
Article 8

The competent authorities of the Member States shall take appropriate
steps, including the regular inspection of vessels, to ensure thc

. enforcement of this Regulation.

Article 2

" Where an infringement is duly established the Member States shall,
without delay, inform the Commission of the name of the vessel involved
and of any action they have taken.

o



- 8-
Article 10

Regulation (EEC) No. 'v /79

- is hereby repealed..

Article 11

' This Regulation shall enter inte force on the day of its publication

" in the Official Journal of the European Communities.

It shall apply antil 31 December 1979. oy

" ~~This Regulation shall-be binding in its entirety and directly . --

applicable in all Member States.

Done” at Brussels, f, : i 11 R

"~ For the'Couhcil,w
The President

*
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ANNEX T

FISHING QUOTAS FOR THE PERIOD 1. JANUARY TO 31 DECEMBER 1979

SPECIES Area within which fishing is authorised Quantity ,
‘ tonne:
Herring Skagerrak (1) 1.725 §2) (3)
Mackerel . ICES IV and Skagerrak (1) 80.000 (4)
ICES Via (5) + VII4, e,f,h 35.000
Horse—mackerel ICES IV, VIa (5), + VIId, e,f,h 5.000
Sprat ICES IV 71.000
Skagerrak (1) 12.000 (3)
Cod ICES IV 6.000
' Skagerrak (1) 500 (3)
Haddock ICES IV 3.000
Skagerrak (1) 400 (3)
Saithe ICES IV and Skagerrak (1) 12,500
Whiting ICES 1V _ . 3.500
Skagerrak (1) 400 (3)
Plaice ICES IV 1.000
_ Skagerrak (1) 200 (3)
Sandeel, Norway
pout/blue whiting ICES IV 50.000 (6)
Blue whiting ICES II, VIa (5), VIb, VII (7), XIV 125.000
Ling, Blue ling and : -
Tusk ICES 1Iv, VI, VII 20.000
Dogfish , ICES IV, VI, VII 12.500 (8)
Basking shark ( 9) ICES IV, VI, VII 800 (8)
Porbeagle ICES iv, VI, VII 1.000
Horthern deep v R
water prawn ICNAF O + 1 (10) 4.366
(Pandalus borealis) ICES XIV Experimental

Greenland halibut
and redfish

Halibut

Other species

ICNAF O + 1, XIV
ICNAF O + 1, XIV
ICES IV

fishery only

1.800
200
5.000

(1) limited in the west by a line drawn from the lighthouse of Hanstholm to ti.e light
of Lindesnes and in the south by a line drawn from Skagen lighthouse to tne 1i-~ht
of Tistlarna and from there to the nearest coast of Sweden.

(2} This quota does not include f
and the Lindesnes;

o/

jord herring, which is caught between the Swciist fri
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(3) 'I‘o be reduced by the quantities taken dutside the EEC fishing zone ; -

(4) Of which no more than 5.000 t may be fished outside ICES subarea IV north of
60° N and West of 2° E; .

(5) North of 56030' N ;

(6) Of which sandeel alone no more than 50.000 t or Norway pout and blue
whiting together no more than 40.000 t , . o ' : |

(7) West of 12° W
(8) This quota does not include catches taken in the ares defined in Annex II.
. - . r. . bt '”‘ e . . -
('9) bvasking shark liver P SRR - : ' i
(10) East of the median line and South of 68° ¥

T gt S RETON P .




Annex T1

Zone between 6 and 12 miles from the base-lines of the territorial sea

of the United Kingdom.

e) Fishing for dogfish: the areas eitending from a line due west of Ard
an Runair (North Uist) northwards to a line due east of Start Point
(Orkney) including the areas around the Flannan Islands, the Shetland
Islands and Fair Isle and the off-lying islands of the St. Kilda
Group, North Rona and Sulisker, Sule Skerry and Stack Skerry;

b) Fishing for basking sharks: the same areasas for dogfish and also
the area between a line due west of the Mull of Oa (Islay) and a

line due west of Ard and Ruynair.



$3. At weekly intervals, commencing on the seventh day afrer the vessel first enters the fshing 1006 s
of the Member States:
{a) the informanion speafied under point 1.4 below; ot
(b) the quannity {in kg) of each speaies caught since the previous transmission; o .
. {c) the ICES division or ICNAF zone in which the catches were made.

ANNEX M1

The lollowing details are 10 be entered in the log book afuer each hauls

o s A < T TR S

- a2

1. The quantny (in kg) of cach speaes caught; . i . .
2. The date and the nme of the haul; *
*
3. mwaphdwmhvm&gmmndq - . .
4. The fahing mabod wed. : . . . .
. .
. ) ! ‘ . L] *
» . . . . .
m——— * L)
ANNEX IV, '
) The information to be transmitted to the Commission and the timctable for i tramsmission are as
follows:
1.3, On each occasion the vessel enters the 200 nauncal-mile fishing zone off the cowns of the
Member States of the Community which is covered by Community rules on fshencs
{a) the information specified under point 1.4 below;
{b) the quannty (in kg) of each species of fish in the hold; . .
{c) when and where fishing is 1o commence. . ' .
12 On each occasion the vessel leaves the 200 nautical-mile fishing zone off the costs of the
Member States of the Community which 13 covered by Commu.niq rules oo hshenes: ’
{3} the information speafied under point 1.4 below; ' . .
(b) the quantity (in kg) of each species of fish in the hold; :’ .
[ ]
(c) the quannity (in kg) of each species caught since the previous trammission;
(d) the ICES division or ICNAF zone in which lhe catches were taken; .
{¢) the quantity (in kg) of ecach spevies rumfened to other vasscls since the vaiel entered lhe ~
Commumity fishung 2one and the identficanon of the vassel to which the transfer was *
made.

(D the quanrity (in kg) of cach speacs landed in a pont of the Communiry since the m&d -
tered the Community fishing 1one.

14, (2) The name, call sign, idennfication numbers and letters of the vaud and the naowe of i
. master;.

(d) the licence number if the vessel is under licence;
{c) the senal number of the mesage;

(d) rdennfication of the type of mevsage;

() the date, the time and the geographical posinon of the vessel.

2.1. The information specified under point 1 shall be transmitted 1o the Commission of the Eum-

pean Communities in Brusacls {telex addras 21877 COMEU) via ane of e radio satoas - . )
Lszed under point 3 below and ia the form spoalicd under powat 4,

-
[N ¥
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i line m\ctamo‘fwuwo roe dhe vncape fo B Gatamatud DY Oae vounch,
-myhuammﬂmm.m&owhmvnd

’. h[wdm “m w apn of radio statice
: »
Shagen . : o S
N;fahd . . O\R ' b .
) . DAHDAL . . |
o e DAl DAM o T,

: o N . DA) DAN e
Scheveningen ot . PC': A
Omiende e oz _ . : St
North Fordand = . . : . C..; . .

Humber . . c"‘ . ®
Cullercoan * Gee - .
ok R © KR .o o
Ohsn ' g::— , )
Ponparick o __» N ) ’ * L
Anglaey -t R _ GLv * .
Wiracombe - o . : C"_- . . . .
Niton . . c'\.' : . e
Stonchaven o ‘ A GND .
* - Portshead » ' GRA - . '
. GKB . .
- . . CKC .- :
Land's End . ' GLD ) o .
Valentia : L FJX :
Malin Head o M ¢
. Bnll‘!ng L F}B )
Brant LI . FtU . -~ . *
Saint Nazaire . L ' FfrO )
Bordesun-Arcachon - M 4 o FEC
Prns Chestpra Sund . . QZN .
Julianchib e ) : ONXF .
 Gedthih° . S OXI ¢ Ceotral Codihld
Hulueinsborg o . . 0Ys
Ginlhavn S ' OZN\ e .
Velferdsstas;on Faerlngerham 22239 ¢ .
Bquen ’ - . : LGN ,
Farsund ] . LGZ
Floro ' ' LGI,
Rogarland , LGO
Tjome : . LGT
Alesund

! LGa

4. Form of communicationa,
Transmission of the information specified under point 1 Ml take the form of messages preceded by
the words ‘Pecheur Brunsels’ md the information elements shall be ©ven in the following orden

o the code *Pécheur Brussels’; L )

= fame of versel; . ) . {

o= call sign;

e external identification etrers and numbens;

o= senal number of the message for the voyage in question;

=== indication of the type of meisage acxording to the following codes
== masige — when entering the Community 2one; ‘0N, - . °
— maage == when leaving the Community 20ne: *OUT®, .
— weekly message: “WKL ¢

- the geographical position;

— the ICES division or ICNAF 200¢ in which fishing is expected to commence;

-—the&nonwhkh&hﬁmhapmdwmm . .

» .
L ]
.
-
[ L
.
L]
.
.
¢ .
.
.
.
4
. .
L]
. .
f
-
.
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—-ﬂ-cquarmry(ml()olach:p«molfnhmtheholduun;d\ecodcmcmhamsh-

low;

the quantiry (in kg) of each speoa caught since the previous transmission using the code meco-
noned 1n point $ below;

o= the ICES division oe ICNAF 20nc in \ni\ich the cathes were made;

== the quannql (in kg) of cach spcoes transferved 10 other vevscls since the previous tranamissiong
= the name and call sign of the varse! to which the transfer was madc;

— the quanury (in kg) of each species landed in a port of the Communiry since che previous tranes

mission;

- pame ol the maseer.

. T Thccodclobcuwdtomdtcarethequannnodﬁnhmbwd-mdumdm
e A: Decp-water prawn (Pandalus borealis),

= B: MHake (Meruccius meduccius), :

e C: Greenland halibut (Resnhardnius hippoglossoides), .
= D: Ced (Gadus marhua),

= E: Haddock (Mclanogrammus aeglefinus),
= F: Halibut (Hippeglossus hippoglossus),
= G: Mackerel (Scomber scombrus),
= H: Horse-mackerel (Trachurus trachurus),
= &= Round-nose grenadier (Coryphaenoides fupcstns), ) . -
. = J: Sauhe (Pollachius vireru), ' . .
o= K: Whiting (Merdangius merlangus), . -
== L: Herring (Clupea harengus), . '
= M: Sandeel (Ammodytes p.) ’ * )
= N: Sprat (Clupea spratrus), et ;
— O: Plaice (Pleuronectes plateusa), .
., - P: Norway pout (Triscpeerus esmarkii), Lt °
. = Q: Ling (Molva molva), ) , | - '
* = R: Other, . .
= $: Shamp (Peracidac), ' ‘
== Tt Anchovy (Engraulis encrasicolus). ‘ .

ANNEX V ‘ ' ¢

The follawing details are to be enrered in the log- hook sferesch hauls

() the peesent pewition of the vessel;
(b) the quantity (in kg) of each spevics caught;
(<) the quannity (in k3) of the catch rrurned to the sea; ‘ )

{d) the date and ime of the beginning and end of the hshing operation;

{e) the ICFS divens - & |
l‘;‘hNmr;:z\orlmkfmand.forpuwﬁ:hmg.d\elub-wngmmkmlhvbiéth- y

{f) gear used;

(@ toul of cach species caught cince entry into the zone.

e ——— - - . -
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ANNEX V1

The informarion 1o be ransmitred to the Commission and the tmerable for its traramission are as fol-
lows: .

‘
. L1 Oneach oceavion the versel entens that part of ICES divisioa XIV which is covered by Cocamuaity .
rules on fishenies, of ICNAF 1ones O # 32

(a) Name of the vessel; . .
(b) Licence number; .

(€) tdentification number marked on the side of the vasel; R
{d) Name of the captaing . -7 s
{e) Radio call sign of the vesscl;

(N The quanary (in kg, round wright) of each specics of fish in the hold;
(x) Manned activiry Induding when and whcn fishing is to take place.

1.2, At weckly intervals, commending on the mcmh daydudnvuodﬁmm:bmdcﬁndm e e
pont 1.1:

.
. .

(2) Name of the veusel; . . .

(b) Licence number; : : )
(¢} 1demufication marked on the side of the vessel; o
{(d) The praent position of the versel; "

(e) Radio call sign of the vevsel; . .
() The penod covered by the report; ’ -

() Nominal catch (round weight) in the periad for all species caught, spedfied by ICES division o¢
ICNAF 20ne snd, for prawn fshirg, by the sub-zones given in Annex 1;

Y .
(h) Discards (round weighe) speafied by speaes; . . : .
() Transfers st sea: speaes, quanoues (with speafication of round weight of product va'ﬁll) and
the vevsel 10 which it has been aansferred; .
(i) Date of the repor; * . ..

(k) Name of the captain. ) -

On eah occasion the sesel leaves the zone defined in point 1.1, notice should be given at least 48 )
hours befure leaving the said 20ne. .

Relore leaving the 2one a final repont corresponding 1o the one mentioned under 1.2 must be pven. *

This repeart mrust spealy the total catehey of the vessel by speaes and by ICES division or ICNAF .
’ rome and, for prawn fnhing, by the sub-20nes given in Annex |, . '

PR

The informatum apecified under pr-int 1 shall be tranvminted 10 the Commission of the European

Communities in Eruesels (telex adlras 21877 COMEL) via one of the radio stations qu'd under o
pont 3 helow and in the form 1;cufied under pount 4,

22 Ut is impaaidle for reasons of force majeure foe the message 1o be transmirted by rhc chd, i

may be transmitted on the vasad's bekalf by another vasel. . .
 Call sign of radio station
Priny Chnistians Sund : * Q/N
o Julandhab . .OXE | . )
Lo Gudth b e e ONXI1 } Central Goddhdd -
Huhum;borg L (00 ¢ ’
Codhavn : oM e *

\ &
1
4. Form of communication. :

3. Nume of radio station

Tcwmmonohhcm!ormmnpooﬁcdwxdcrpmuthpmnlhcad«spoaﬁodundc
pono 1.1 and 12

-

N L]
. . .
. .. .
.
»
. .
. L] .
..
. -o
3 o
.
\ L4
.
.
- r ..._.’.,...-...'. o~- Sitcmian o 2 sl o ceemt semine
; L ’ 2, "2 . e vt e .
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AGREED RECORD OF CONCLUSIONS OF FISHERY CONSULTATIONS BETWEEN NORWAY

AND THE EUROPEAN ECONOMIC CONMUNITY = Brussels, 19-20 December 1978

1. A Norwegian delegation, headed by Mr. K. Raasok, and a Community
delegation, headed by Mr. R. Simonnet, met in Brussels on 19 and 20

December 1978 to consult on mutual fisheries relations for 1979,

2. The meeting in Brussels was a continuation of previous meetings in

Oslo and Brussels.

3. The consultations were based upon the principles laid down in the

initialled draft agreément on fisheries between the Community and Norway.

4, ' The arrangements for 1979 shall be without prejudice for future

fishery arrangements between the parties.

Joint stocks

1. In order to arrive at an objective basis for the future sharing
of the joint stocks the two delegations agreed to establish a joint
working group with the purpose of developing proposaL; for defining and
evaluating the relative attachment of joint stocks to the fishing zones

of the two parties.

The working group which shall include scientists and administratcrs,

may request ICES to ‘make available any scientific and statistical data

.necessary for its work. The group shall submit a report on its findings

not Later than 15 june 1979.

2. In the absence of a study as referred to in para 1, the two delega-
tions could not agree upon an objective basis for the distribution between
the parties of Fhe TACs to be set for 1979 for the joint stocks of cod,
haddock, saitﬁe, whiting and plaice.

The delegations therefore, being Qnable to achieve agreement on a
management scheme for these stocks for 1979, informed each other of the:ir
espective ihtentions.as regards tre management of these stocks by the
inilateral declarations attached to this protocol in annexes III and Iv.
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3. The delegations agreed to recommend to their authorities to adopt the

following arrangements .

*a) Each party shall adopt regulations for fishing in its own zone by
its own vessels, by vessels of the other party and by vessels of third
parties as well as for fishing by its own vessels in the other party's
zone so as -to ensure that the catch Limits will be respected.

b) Each party may allocate part of its share of the TAC to third
countries to be fished within the zone of that party. 1In such cases
the other party should be informed about tﬁé quotas atlocated ang

other relevant regulations.

¢) As regards North Sea herring the two parties will prohibit directed
fishing in ICES sub-area IV and that part of sub-area IIla which lies
West of a line drawn between Lindesnes and Kansthoim throughout the
whole of 1979. 1If this prohibition were to be Lifted by either party,
the panties will consult on the TAC and the allocation between the

two parties,

d)} As regards fishing for mackerel inm ICES IV in 1979, the parties
agreed to consult at a later stage on the regulatory measures,
to be implemented with a view to securing a
management arrangement in accordance with the scientific recommen-
. dation that 100 000 tons shall be fished in the area north of 609N
and west of 2°E . L :
Fishing for mackerel in ICES zone IV Soutgyé;° K will not étart before

15 .August.
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Exclusive etocks

1. With respect to North Sea sprat, the Communi;y delegation considered
this to be an exclusive Community stock whereas the Norwegian delegation,
referring to reported catches of this stock in the Norwegian zone, held

the view that this is a joint stock. However, for practical management
purposes, the parties will regard it as an exclusive Community stock in
1979. Norway will permit fishing for sprat by Norwegian fishermen and

fishermen of third countries in its own economic zone in 1979.

2. The detegations agreed to recommend to their respective authoripies
to authorise fishing in 1979 by vessels of the other party ss set out in

Annex II.

3. Frewn + Greenland halibut

3.1. The Community delegation pcinted out that the prawn and Greenland
halibut stocks in the Canadian and Community part of ICNAF subareas 0 + 1
are managed by Community and Canadian authorities under a scheme of joint
management. The quotas granted for these stocks to Norway under the pre-
sent arrangements shall be taken partly in the Canadian zone.

These quotas are subject to approval by Canada. Norwegian
fishing of these quotas in the Canadian part of this area will be subject

to licensing by the Canadian authorities.

.-3.24----1f it becomes clear during 1979 that Greenland coastal fishermen

or Canada will not fulfill the quota of prawns allocated to them, the
quota allocated to Norway shall be increased by a proportional share of
the extra quantity which would then become available. However, if the

proportional share of the extra guantity should be higher than 1 500 t

quway might be allocated supplementary quantities following consultations.
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b Cod off West and East Greenlaend

If the situation of the cod stocks off West and East Greenland improves
and the Community decides to authorize fishing by EZC fishermen other than
Greenland fishermen, the two parties will consult with a view to establishing
a quota for Norway for these stocks, taking into account Norwegian fishing

interests in the area. . R

Se Minke HHQ{e

5.1. The Norwegian delegation requested rights to catch minke whale in
the EEC zone in 1979.

5.2. As regards the West Greenland stock the EEC delegation proposed

" that the request be discussed between the parties concerned with a view

Iv.

to establishing a quota for Norway in conformity with the recommendation

for a TAC by -the IWC (International Whaling Commission).

5.3. As regards the EEC zone off East Greenland, the delegations will take
note of any IWC recommendation of a TAC of minke whales of the East Green-
land, Iceland and Jan Mayen stock. It was agreed thaf_the parties concerned
including Iceland'§hould consult as soon as possible on the allocation

of this TAC,.

Licensing

The delegations agreed that Licensing of each others vessels in 1979
should be limited to the following fisheries :

A. EEC fishery in the Norwegian economic zone :

ALl fishing north of 62° N
Industrial fishing in the North Sea

B. Norwegian fishery in the EEC zone :
Fishing in ICNAF area 0 + 1 and ICES zone X1V
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Fishery Regulations

l. The delegations agreed to recommend to their authorities to consult

on fishery regulations in the North Sea with a view to achieving as far

as possible the harmonization of regulatory measures in the zones of the

two parties. R

2. The Norwegian Delegation reserves the right to revert to the question of
the justification for the quota and the catch area limitation established )
by EEC for the blue whiting stock in 1979 in ICES VI a and VII.
VI, Consultations

If during 1979 a revision of TAC's for stocks covered by this protocol
is recommended by the scientific bodies the parties shall consult.

The two parties will consult on the implementation of the arrangements

of the present agreed record of conciusions.
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UCXWAY~ EEC
' JOINT STOCK QUOTAS 1979
; Thousand metric tonnes

- P ol oN NORWEZGIAN ,ZO0ONE T '
e L EEC ZONE : _ ' ' At dispo- | At disposal
2¢ ad Lugdﬁ¥. . sal for for
Spoed d ISR and talr ZEC Norway
ICES ::ezg third NORWAY (1) TOTAL countries | EEC (1) TOTAL
. - countriep |
.. 1 | 2 3 4 5 6 7 8 9
erel 17, & IITa - 145 | 80 [2) 5 8l 34,65 109
Ia:\erel 1v, VIia (3) ' .. 5 . 5
VIId, e,f,h
ar pout (4) IV . 20 (5) 15%(5)
eel IV _ | ' 30 (5) | 20 (5)
> Whiting 11 vIa(3) :
11d
VIIi 6) & XIV : - 125 (7)
» Lirg v, VI, VII -
: 1V, VI, VII ~ 14 (8) (9)
. IV, VI, VII , | 5). (10)
*ish IV, VI & VII . 12,5
<ing shark Iv, VI, VII 0,8 (10)
ier
beagle Iv, VI, VII 1
are : | ' 5 b
' Ay oart of this allocation not taken zay be added to the allocation in the party's cwn zone
AV Cf whick 79.C00 t. has to be taken N .60°N and W 2°E
' Naren of 56°30!

noouling Blue Whiting
::?;-ub'igotf~al quota for Norway pout and Sandeel up to 20.C00 t may be interchansed
(A0S S v
R T N N
i T P nlty will consider increasing this quantity upon request bg the Norwegian party
) iwngvand tdsk are interchangeable
1) May only be fished by long-liners.
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: : o . 7Y ¢ ANNEX 11
QUOTAS 1979 ; :
Thousand metric¢ tonnes
: T0 EEC TO NORWAY
SPEQIES ICES AREAS In Norwegian Zone In EEC Zone
NORWAY NORTH OF 62° Arcto-Norwegian Cod 1, I1a and 1I1b 32
- . Arcto-Norwegian Haddock " y 15
Saithe " 13 "
' Redfish ‘ "o 16 (1) ey
. Greenland halibut ' . 1
Others (by-catches) " 2,5
E.E.C. » . ' . ) (2) :
: Mackerel Via ““and VIld,e,f, h : 35
Sprat 1v ' "
Shrimp ICNAF 0 and 1 ) | 5,016
: X1v v : experimental fishery
Greenland halibut , XIv
' ICNAF 0 + 1 ‘ 1,6
Halibut - XIV ' : .
e ICNAF 0 + 1 T x 0,2} (4) (5)
Redfish ] xav : - _ ,
- . : . - TCNAF 01 + 1 T - ' 0,2
(1) Of which 15,000 t. of Sebastes Mentella may be fished in a directed fishery in ICES subarea IIb and that part of Ila
which falls to the north of 71°15' N and west of 20° E, and 1000 t. Sebastus Marinus may be taken as by catches in ICEY
subarea I and that part of subarea Ila where no directed fishery for redfish is permitted.
€2) North of 56°30" -

. g o east
(3) 0f which650 tornes west of the median line (Canadian zone) and 4-360 tonnes/ " of the median line and south of 68°N.

“(4) The quotas for Greenland halibut, and redfish are interchahgeable

(5) May only be fished by long-liners



ANNEX IT1

De~laration by ithe Norwegian delegation, concerning a catch arrangement

for somz joint stocks in the North Sea in 1979.

The Norwegian delegation while emphasizing that the future sharing
between Yorwzy and the Community of the joint stocks pust

be based vpon the zonal attachment of these stocks, has undertaken to
implemerit a practical catch arrergement for 1979 cencerning cod, haddock,
saithe, whi{ing and plaice in the Worth Sea. The catch arrangement set
out beliow is to be regarded as an ad hoc arrangement and reflects only

catch requirements for 1979.

The present ~atch arrangemeﬁﬁ is acceptable to Norway only on the express
understanding that it is not held to reflect or prejudice the shares of
the joint stocks to be allocated to Norway on the basis of the zonal
attachment of these stocks and therefore implies a transfer to the EEC

of parts of Norway'®'shares of the joint stocks referred to.

Norway's catch —iEGtg catch in- —
requirements (1) Norwegian zone

Cod 30 19,5

Haddock 10 : 14,3

Saithe 89 | 37,7

Whiting 9 6,4

Plaice 3 15

(1) Norway will make - an additional transfer to the

EEC of a total quantity of a meximun of 4000 tons for these stocks
should Norwegian catches fall below the catch requirements stated,
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ANNEX IV

DECLARATION BY THE COiIUNITY DELEGATION CONCERNING
A CATCH ARRANGEMENT FOR SOME JOINT STOCKS IN THE
NORTH SEA IN 1979

1. ' The Community delegation recalling that no agreement between the
Community and the Norwegian delegation could be reached upon an objec—
tive basis for the distribution between the Parties of the TAC's to be
set for 1979 for the joint stocks of cod, haddock, saithe, whiting and
plaice in the North Sea has undertaken to implement a practical catch

. arrangement for 1979 concerning the said joint stocks.

The catch arrangement set out below is to be regarded as an ad hoc

arrangement and reflects only catch requirements for 1979.

SPECIES | TAC 1979 EEC's CATCH NORWAY's CATCH

: REQUIREMENTS IN EEC ZONE

(1000 TONS) (1000 TONS)

cop ' 183 sz _ 6
HADDOCK 83 T < T g
SAITHE 200 111 . 12,5
WHITING 85 76 3,5
PLAICE 120 117 1

2. | The present agreement is acceptable to the Community subject to

the express reservation that it does not prejudge in any way the Com=
munity's rights concerning the conservation, management and division

of the stocks to which it refers; and that the overall level of reci-
procal fishing activity for 1979 resulting from the agreement cannot

be considered.as meeting in a manner completely satisfactory to the

Community the provisions of the framework agreement negotiated with
Norway. ‘ '



Agreed Record of conclusion of Fishery consultations between lorway,

Sweden and the European Economic Community, Brussels, 10-11 January 1979

I.

1. A Norwegian delegation, headed by Mr. K. RAASOK, a Swedish
delegation, headed by Mr. L. HANNERZ and a Community delegation headed
by Mr. M. MARCUSSEN, met in Brussels on 10-11 January 1979 to consult

within the framework of the Agreement between Denmark, Norway and

Sweden concerning mutual fishing rights in Skagerrak and Kattegat of

19 December 1966 on regulatory measures for fishing in Skagerrak and
Kattegat in 1979.

in Oslo, Stockholm and Brussels.

II.

2. The meeting in Brussels was a continuation of previous meetings

1. The delegationsagreed to recommend

their respective

authorities to adopt regulations to assure that fisning in 1979 be
limited to the TAC's and quotas set out hereafter:

Species A}ea TAC 1979 Allocation to [Allocation to] Allocat:cn
(1) t Norway t Sweder. t to ¢t
Cod A 14.000 500 (2) 1.000 12.500
Haddock B 9.000 400 (3) 2.500 6.100
. Whiting A 4.650 400 400 | 3.850
Plaice A 14.000 200 400 13...C0
Herring A | 10.000 1.725 (4) 3.450 4.825
Mackerel ‘B 9.000 95.300 -1.350 20350
Sprat B 70.000 12.000 18.000 40.0c0 ()
(1) Area A: the area defined in art. 1 of the Agrcementlof 19.12.19¢06

Area B: the area defined in art. 1 of the
extended to the southern boundary of Kattegat defined as a

.
»

straight -line from Hasenpre Hoved
to Spodsbjerg and from Gillbjerg Hoved to Kullen.

Asreement of 19.12.19co

to Cniben Odde, from Korshage

(2) This quota might be increased to 1500 t if so requested by Norwar. The
_ TAC is then increased to 15.000 t.

(3) This quota might be increased to 750 t if so requested by Norway. The
: TAC is then increased to 9.350 t.

(4) This quota does not include fjord herring, which is

the Swedish frontier and the lLindesnis.

(5) This queta might be increased to 47.500 t if so requested by EEC,
The TAC is then increased to 77.500 t.

caught between
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2 The quota referred to in paragraph 1 may bo taken in the

following areas 3

a) quotas for area A

=~ vessels flying the flngs of Danmark, Sweden and Norways
anywhere in area A cutsida the coastal zone ¢f 4 miles of

‘the other partys

= vezsels fiying the flag of other Member States of the
 Community snywhere in arsa A outside the coastal zcomne of
42 milee measwrsd from ihe base-lines of Norway and Swedeny

b) fuotas for area B

= vessels flying the flag of Denmark and Swedens
anywhere in the Skagerrak outside the 4 miles zones and in

Kattegat outside the 3 miles zomnes of the other partys

= vessela flying the flag of other Member States of the
Community anywhere in area B outeide the 12 miles coastal
zones measured from the base--lines of Norway and Swedenj

~ vesssls flying the flag of Norway only in area A outside the
coastal zone of 4 miles of the other party.

* III. The delegations agreed 1o recommend their respective authoritiss

to adopt the following rsgulations in réepect of area Ag

15 Directed figh;qg for herring shall be prohibited from 1 January
%o 31 March 1979 and from 1 October to 31 December 1979,

20 Directed fishing for herring for purposes cother than human
consurption shall be prohibited,

3s The use of trawl and purse seine for the capture of pelagic
species shall be prohidited from Saturday midnight to Sunday ridnight,
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The parties will continus consultatione coencerning the

harmonisation of other regulslory measures,

Brusesels, January 1lth 1979
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RAASOK K. HANNERZ L. . - MARCUSSY M.



